
 

    

En Svart Rosas Skönhet 
The Beauty of a Black Rose 

Swedish Translation 
 

Sorgen att inte ha dig här imorgon, 
är en börda för mig som är alltför tung att bära! 

Du var mitt ögonsten och kärleken i mitt liv. 
Inga ord kan beskriva hur mycket jag brydde mig. 

Varje natt grät mina ögon av oro och ett krossat hjärta, 
undrade var du fanns och sörjde vår separation. 

Mina drömmar var endast drömmar om dig. Vad ska jag 
göra? 

Jag vet inte vad jag ska säga, jag är så förvirrad. 
I mitt hjärta och sinne är det denna tid i mitt liv, 

då jag borde ha släppt dig nu! 
Jag måste lämna ditt namn i det förflutna; 

som ett sår på mitt hjärta; 
för att börja ett nytt liv och få en ny chans! 

Bara så att du ska veta, 
att minnet av dig alltid kommer vara ett ärr på min själ; 

ska jag ge dig orden ur denna dikt? 
eller presenten av en ensam ros? 

Vänligen ta emot denna gåva—en enkel dikt om smärta och 
förlust; 

så att du förstår, att du inte är mer, antar jag; 
än skönheten och doften av en ensam svart ros! 

 


